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B r a s i l i a. 

A' Párisi Moni to r , a* melly Jun. 18-
dikán jött-ki, ezeket írja R iö - de - Janerió-
ból Május' 5-dik napjáról : — ,, 

„A" Brasiliai Császár , minekutánna 
az Atyja' meghalásárol való tudósítást vet
te volna, egy Május' 2 dikán költ A k t a 
által a' P o r t u g a l l i a i K o r o n á r ó l le
mondott, 's a' maga ezen Országhoz va
ló jusait, a' maga idősb Leányának Don
na M á r i a - d a - G 10 r i a Princzaszszony-
nak, Beirai Herczegaszszonynak, adta ál
tal, ki is a' maga Atyja' testvérével In-
fans Doh M i g u e 11 e 1 fog öszszemátká-
siitatni 's házassági életre lépni . 

G ö r,ög 0 r s z á g . 

A' szegény Görögök , nagyon közel ál
lani látszanak a* legnagyobb C r i s i s h e z. 
Nem soká egészen el fog vá ln i , hogy mi-
tsoda resultátumai lettek ennyi vérontás-
n a k , ennyi ínségeknek, 's tsak nem egész 
elpusztúlásnak. Nyi lván mutatják ezt addig 
is míg bőrebben felvilágosítást kaphatnánk, 
a következő so rok : —• 

. A' P í a d a i G ö r ö g Nemze t i Gyűlés-
r ° l annak felállásától fogva többször em-
l c «ez lühk , de tsak ol ly r ö v i d e n , hogy an-

n a « eddig majd tsak a' nevit esmertethet-
'"k-nieg Olvasójinkál. Most e r rő l is bő-
jebbetske tudósításokkal szolgálhatunk a' 
^ r i s i Ujságlevelekbol , a mei lyek Június 
M^dikán a! következőket botsátottált köz-
**' m l e v é l b ő l , a W l y Z a n t é b ő l M á j . 

16-dikán indult , és ezen Nemze t i Gyűlésnek 
azon munkájit foglalja m a g á b a n , a' mel
lyek ennek négy első üléseiben, (új sze
rént ) Ápr i l . 18 , 1 9 , 2 0 , és 2 i -d ik nap
j a i n , P i a d á b a n (Epidaurusban) eléfor-
dúl tak : — „ _- . 

„A* G ö r ö g Nemzeti G y ű l é s , mint tud
va v a n , mult Ápri l . 18-dikán nyittatott-ki 
Piadában. Lege lső munkája a' v o l t , hogy 
egy laistrom olvastatott - f e l , melly azon 
személlyeknek neveit foglalta magában, a* 
kik ezen Congreszszusrá törvényesen meg-
hatalmaztatott nemzeti képviselőknek tar
tathattak. A ' tanátskozások' első tárgya a' 
vala , hogy elbotsáttathatók-é a' S z u l i ó -
t á k a' G ö r ö g Nemzeti Congreszszusrá? 
Hanem ezen kérdés nem soká félbe sza* 
kasztatván, a* második ülésre tétetett ál
tál. Már most egy Elölülőnek valósításá
hoz fogtak. A ' Moréaiak, Z a i m i í , a 'Ru-
méliaíak ped ig Mauro-Micha l i t kívánták 
Elölülőnek. A ' felett, hogy mellyiket vá-
loszszák, hoszszasan folytak a' vetélkedé
sek , s m í g végezetre ki jöt t , hogy se Zaimí 
se Mauro-Michali nem akar Előlülő lenni, 
a' Gyűlésnek egy része a' Corinthusi N o -
t a r á t joval lot ta , ki eránt a' Ruméliaiak 
is azonnal egyetértettek, 's a ki a' mellett 
i s , h o g y a ' - M o r e a i a k n a k nem tetszett, 
végre tsakugyan a' Nemzeti Gyűlés ' Elöl
ülőjének kikiáltatott. Vice-EiőUüővé L i v á 
d i a i J á n o s neveztetett. Azután az Első 
Titoknok-válosztás következett; erre nézve 
P a p a d o p u l ó r a ment a' Voksok ' több
sége. M i n d ezek után a' Gyűlésnek törvé
nyes Constituáltatása (tálam jó loszen Be» 

) ( 



iktattatása) vétetett munkába; ' s e z Is meg- tolás a lá , me l ly az első ülésben a Joniai -
esvén, az a jovallat vétetett fontoláa a lá : Szigeteknél kőltsönvétetendő summára néz-
hogy J ö n i a i ' S z i g e f e k t ő l végyenek bi- ve eléfordúU vala. Most is több félék vbb 
zonyos summát koltsön.i. Ezen tárgyra néz- 'tak aa ezt t á rgyazó vélekedések. Többek 
ve több tagok több féle véleliedést nyilat- találtattak a tagok közöt t , kik úgy ítéltek, 
koztattak, melyre nézve meghatároztátott, hogy jól fogja tenni a Gyűlés , ha ezen 
hogy botsáttassék' a ' t á rgy 7 személlyekbőí kőltsönözésnek munkájához minél hatna-
alá Biztosságnak megfontolására. A ' hét ta- rabb h o z z á f o g : hanem A i n i a n nevű tag 
gok ezek voltak: Z a i m i , Buduri , Ainean, más-képpen vé l ekede t t , í g y szollván: „U-
Chrisogelas, X e n o , Blasis ,. és Zográphős"; r a im! ha mi magunkat ezen dologba avat-
kiknek kineveztetések után ezen első ü lés , j uk , kétség k ívü l az előbbeni Országló-
minek'utánna még némelly apróságok elé- szék' foglalatosságaiba kapunk belé,melly 
fordultak, bevégeztetett. . Országlószék m é g nintsen annak módjasze-

„A" második ülés Ápr . 19 d i k é n , azon rént eloszlattatva ; melyhez képpest én sok
kezdődött, hogy a' Titoknok az előbbeni kai jobbnak tartom meghívni esen Ország
napi ütés Jegyzőkönyvét felolvasta, V a * lószéket, hogy ő maga vegye haladék nél-
S z u l i ó t á k n a k az eránt való kívánságát, kül munkába ezen summának a ' Jon i a -
hogy az ő meghatalmazottjaik a' G ö r ö g i á k n á l lejéndő kőltsönvétetését. Az Ai-
Nemzeti Gyűlésbe botsáttassanak-bé, i smé t . n i a n ' vélekedése mindenek által^ helybe- • 
élővétetett. A 'vég-határozás , melly ezen kér- hagyatott , 's a' d o l o g az Országlószéknek 
désre nézve tétetett, a' vo l t , h o g y : „ámbár még azon ülésből által küldetett —• s az-
add ig , míg valamelly tartomány szabaddá után az a' kérdés vétetett-fel: hogy mitso-
nem tétetett, semmi" juson nem kívánhat- da módot tarttson a' Gyű lés ' , voksolás dob 
ja , hogy Képviselőket váloszthasson és gában5 nyi lvánvaiót-é , vagy t i tkost?A Fel-
küldhessen a' Nemzet i Gyűlésre: mind- sziget béliek az e l ső t , a' Ruméliaiak és a 
azonáltál a* Szulióták az ő megkülömboz- Szigetek'küldöttjeik ellenben a titkost jóval-
teteit szolgalatjaikra való tekintetből, a 'kö- lottálí. A ' voksok' többsége azt határozta, 
zönséges törvény alól kivetettéinek Y a z ő hogy a' titkos voksolás állíttassák lábra. 
Meghatalmaztatott Küldöttjeik a'- Nemzet i „ U g y a n ezen ülésben még egy kérel-
Gyűlésbe bebotsáttatnak" -— melly után met olvasott-fel a' Ti toknok. Ezen Kérelem 
a* Gyűlés tagjai mindnyájan felállván, ke- az Olympiai lakosoktól való v o l t , kik azt 
zeiket az egekre felemelték, 's a' L e g f ő b b kérték, hogy ok is küldhessenek Képvise-
Valóságot bizonyságul hírták a' v é g r e , löket a' Nemze t i G y ű l é s r e : de nem nyer* 
hogy ők magokat mindnyájan lekötelezik ték-meg kérelmeket — melly után az E l ° ' 
arra, hogy mindnyájok egy szívvel - lélek- ülő a' tanátskozást félbe szakasztotta s « 
kel tsak a' köz boldogságot fogják szemeik ülést berekesztette. ' , 
előtt hordozni , 's magoktol minden melles- , , A ' 3-dik ülésben , Ápr . 20-dikan, \ 
leg yaló czélzásokat e l fognak távoztat- / Biztosságot nevezptt-ki a' Gyűlés a' « e l j 
ni. Most már az Előlülő maga felolvasta alá tartozó hét féle dolgoknak előre va 
felszóval az ezen " Gyűlés ' minden tag- megfontolására. A z í-sőnek i5 t a S 0 . . 
jainak a ' letétel végett elejíkbe íratott ? es- rendelt a' Constitutziónak és Országa 
küvést, melyben minden tagok egyetértet- módnak kidolgozására. A* 2-diknak r * 
tek, 'sa' mellyet Á m e n mondással's az É- delt 7 tagokat , 's ennek keze' alá a n 
vangeliumnak megtsókolásával jelenteitek- g u l a r i s és I r regulár is katonaságn a" ^ 
ki. Azután azt a* kérdést vették ismét fon- intézését bízta. A* 3*dik Biztosság 5 tag) 



"éa fsait a^ Finántzia' dolgai bízattattak. A ' 
hátra lévő 4 Biztosságok közzűl egyre a' 
tengeri d o l g o k , másra a* tanulás' d o l g a , 
harmadikra a' Vallás* d o l g a , negyedikre 
a*'Kérelmek 's az azokra tétetődő jelenté
sek 'do lga , bízattattak. 

„A* 4-dik ülésben a' mind ezen hét 
Biztosságok' elibe szabatandó Utasítások 
felett folytak a' tanátskozások. Mindjárt az 
első Biztosságnak keze alá tartozó kérdé
sekre nézve az a ' ' l e g f ő b b tárgy forgott-
fenn: hogy mitsoda Országlási mód leszen 
Görög Ország ' állapotjához legalkalmatö-
sabb? 's ehezképpest mitsoda alapokra 
kellessék az e lső, tudniillik a' i 5 tagok
ból álló Biztosságnak helyheztetődni ? A ' 
mi a 'Constitutziós Országlást i l l e t i , ezen 
tekintetben már még az e lőbbeni tudniil
lik' a' 20-diki ülésben jóvá hagyatott vala 
a' Gyűlés ál tal , hogy mostanában, vagy 
Provisoriai módon , úgy hagyattassék a' 
dolgok folyamatja mint már. fenn-áll, de 
hatalmaztassék-mcg a 'B iz tos ság , hogy to
vábbi intézeteknek megtétettethetésekig i s , 
ha mi szükséges változtatásokat rajta, jó
nak látánd, azok felől a' Gyűlést tudósit-
tsa. Hanem A i n i a n Ú r a' mai (21-diki) 
ülésben ol ly vélekedést nyilatkoztatván, 
hogy mivel a' Provisoriai Országlási mód 
nagyon sok féle fogyatkozásokkal szokott 
öszsze köttetve lenni , ő legjobbnak sőt 
szükségesnek tartja arról gondoskodni , 
hogy mennél hamarább egy Constitutziós 
•Monárkhiát állittsanak-fel, 's az ő véleke
dését a' Gyűlés is tellyesen helybe hagy
ván , tüstént a' Biztosság' el ibe adták, hogy 
haladék nélkül vegye munkába egy új Gon-
stitutziónak kidolgozását. 

„Azután a' jött ké rdésbe : hogy hát 
ennek a' Constitutziós Monárkhának G ö-
r ° g n e k k e l l é lennie , vagy pedig I d e 
g e n n e k ? 

„ A g a m e m n o n nevű tag úgy nyi-
'atkoztatta-ki vélekedését , h o g y ő legjobb
a k tartja G ö r ö g Orsz á g r a n é z v e , 

ha I d e g e n nentzel béli Monnrkhája le-
szen. Senki- se' szokván ellene ezen véle
kedésnek, c'-mellctt maradott a'. Nemzet i 
Gyű lé s , 's a' Biztosság' elibe ólly utasítást 
adot t , hogy a' Constitútzíónak készítésé
ben azt hordozza szemei e lő t t , hogy Gö
r ö g Országnak Constitutziós^ Moharkhája 
leszen. 

„Ezen ülésben fordult elé Generális 
G u r á n a k az Athéné béli Kormányozónak 
is egy kérelme, az eránt, hogy ő M e s s o -
l,o n g i n e k (melly még ' ekkor ; Ápr . '21-
dikén a' Görögök ' hatalmában vo l t ) segit-
tségére 100,100 Piástereket ajánl. A z egéss 
Nemzet i Gyűlés megköszönté Gen. Gurá-
nak ezen jó hazaf iú i ' . szeretetét. Azután 
több tagok , 's név szerént C o 1 o k o t r o -
n i is megkérdeztetett , hogy hát ők mitso
da ajánlásokat fognak M e s s o 1 o n g i n e 1: 
iélscgittetésérq tenni ? —- Colokotroni úgy 
nyilatkoz!atla-ki magát , hogy nem ígér 6 
Messolonginck segittségére egy P á r á t . i s 
— (a* melly kemény szókból álló nyilat-
koztatást ő talám úgy ér te t te y hogy már 
lehetetlen dolognak tartja M e s s o l o n g i n 
segí teni) . Az Archipelagusroí való" Köve 
tek is ígértek, kiki annyit a 'mennyit lehetett. 
— ' í g y végződött a' Harmadik Nemzet i 
Gyűlés 4-dik napi ülése. ; 

„Ezen P i a d a i vagy. E p i d a u r u s ' i 
G ö r ö g Nemzeti Gyű lés , már a' H a r m a 
d i k n a k neveztetik azok között , mellyek 
a' G ö r ö g Revolutziónak kezdetétől fogva 
tartattak. Ez a' H a r m a d i k még nem sza
kadott egészen fé lbe , tsak üléseit függesz-
tette-fel a' jövő September' végé ig , a 'mel ly 
idő alatt az a' két Deputátzió folytatja a' 
d o l g o k ' igazgatását, mellyeknek már más 
versben a' tagjaikat is megneveztük)^ 

Itt már a 'következne m é g , hogy ezen 
Ha rmad ik Görög Nemzeti Gyűlésnek 5-dik, 
6-dik , az az Áprik 22-dik 's 2Ö-dik nap
jain tartott üléseiről is írhatnánk: dc ezek-
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ikcl ácm szolgálhatunk, mert ezek rrrég a' 
Várisi Újságokban "se találtatnak Á p r . 2J> 
diliénél tovább.—— Tsak azt tudjuk az egy 
nappal újabb, tudniillik a' Jun. 17-dikén 

' l eö l t , ugyan Párisi Újságokból , ' hogy ezen 
Harmadik Görög Nemzeti Gyűlésben, mi
nekelőtte munkálódásait felfüggesztvén azo
kat a ' tudva lévő két Deputátziókríak ál
tal adta vo lna , még e' két igen nevezetes 
A k t á k is eléfordúltak. 

1. Az Epidaurusban tartatott Harmadik 
Nemzeti Gyűlésnek határozása: 

O Excellentziája a* Konstánczinápoly-
ban lévő Ánglus Nagykövet kérettetik, hogy 

/áz Ottomannus Porta és a' Görögök kö
zöt t , a* következő Aktában találtató felté
telek alatt való megbekéliés eránt, alku
dozzék, úgy min t : ^ 

I . Czik. H o g y egy Töröknek is meg 
ne engedtessék sem a z , h o g y G ö r ö g vidé
ken lakjék, sem áz , h o g y Görög ország
ban valamelly tulajdont bir jon, mint hogy 
ezen két nemzeteknek együtt élni lehe
tetlen. ; ' '"" . •' 

I I . Hogy a' G ö r ö g földön találtató, 
most a* Törökök ' kezében lévő várak mind 

.adassanak viszsza a' Görögöknek. 
III . Hogy a' Szultánnak semmi befo

lyása ne legyen se G ö r ö g Ország', belső 
Őrganizátziójához, sem a' Görög Clérushoz. 

IV. Hogy a' Görögök a* magok belső 
bátorságokra elegendő fegyveres serget, 's 
líereskedésseknek oltalmaztatására is e le
gendő tengeri erőt tarthassanak. 

V. Hogy ők a' Félsz igeten, a' szározi 
•Görög tartományokban, E u h e a , Kándia, 
**s az Archipelagusnak minden szigetein-, rö
viden mind azokban a' Görög tartományok
b a n , a' mellyek fegyvert fogtak 's mago
kat a' Görög Országlószékhez tsatolták, 
ugyan azon egy Országlási mód szerént 
kormányoztassanak., 

V I . Hogy. a'-jelen l évő Aktában talál
ta tó Czikkelyeken, sem az Ánglus Nagy

k ö v e t , sem a' G ö r ö g Nemzeti Gyűlés által 
kineveztetett G ö r ö g Biztosság , melyre kü
lönösért a* van bízattatva, hogy az Ánglus 

' Nagykövet Ü r ő Excelientziájával levele
zést folytasson, m e g ne változtathassák. 

V I I . Hogy a' Görögök a' magok tulaj, 
don zászlajokat megtarthassák. 

V I I I . H o g y pénzveretési jussal bírhas
sanak. 

I X . H o g y az adózási summa, mellyet 
a' Görögök a' Portának fizetni tartoznak, 
meghatároztassék, és hogy ők, ezen adófi
zetést, vagy esztendőnként , vagy pedig 
egyszerre végképpen letehessék. 

X . Hogy fegyvernyugvás engedtessék, 
és hogy azon ese tben , ha a' Porta ezen 
feltételeket elfogadni nem akarná, a' Gö
r ö g Biztosság minden Európai nemzetek
h e z , vagy ped ig egyhez azok közzűl, se
gedelemért 's oltalmaztatásért folyamodhas
s a k , 's azt tselekedhesse, a' -mit Görög 

" Országnak javára leghasznosabbnak tog 
tartani. 

2. Protestálás, mel ly az Epidaurusban tar
tatott H a r m a d i k G ö r ö g Nemzeti Gyű
léshez intéztetett , y -dik Áprilisben 

1826 b a n : — „ ~~ 
„ U r a i m ! Már tsak mint Isupa Polgár, 

de egyszersmind , mint ezen tusakodásnak 
Szerzője i s , ta r tozom a' Nemzetnek, F f l" 
miliámnak 's Magamnak azzal , hogy tulaj
don gondolkodásomat nyilván kifejezzem 
azon időpontban, melyben G ö r ö g Ország 
jövendő sorsának végképpen megke l l hata-
roztatni. 

„Midőn ezen Nemzet i Gyűlés azt a 
határozást tette , mel ly által az Angh" 

• Nagykövetet arrá k é r i , hogy a' magák 0 2 * 
• benjárása ál tal , G ö r ö g Országot a' niag a 

Tyrannusaival va ló megegyezésre vegye 
r é á , eltávozott minden szent kötelességeitof-
's. öszszetsatoltatásának egész czélját e | " 1 * 
bázta. Az a' Nemzet ' , melynek képét visí-
l ik az ;%ak\,-itie,-».á*ért.tette a' maga.míg' 



hatalmazotfjaivá aa Urakat , h o g y függcí- is nyilvánosan' azon Akta e l l e n , meflyet én a* 
lenségét semmivé t e g y é k , hanem, hogy törvényekkel ellenkezőnek, a' G ö r ö g ö k ' j a -
azt megerőssittsék és ál landóvá tegyék. A ' va* ellen valónak, 's azon Nemze thez , ki 
Történetírások valaha részrehajlásnélkűl már nem egyszer elfoglaltathatott v o l n a , 
meg fogják ítélni az Urak' mai Aktáját. de a' maga Tyrannusaival soha alkudozás

b a Európa most jobban érzi mint bá nem botsátkozott, egyátatjában -méltató 
valaha érezte a z t , hogy a' mi ügyünk a' lannak lenni ítélek. Mindazonáltal mint 
Fátum' tsapásai alatt le nem roskadhat, G ö r ö g és mint Hazám' szabadságának igaz 
mitsoda szemekkel n é z n é , hogy G ö r ö g O r - barátja, meg nem fogok szűnni Polgárlár-
szág meghatalmazottjai egy a' népek' Kro- saimmal öszszetsatolódva t s a t ázn i , ' s utól-
nikájokban hallatlan Akta által bélyegezik- só tsepp véremet mind add ig ontani , va-
meg magokat , 's az egész Vi lágnak meg- lameddig ezen függetlenségért való hada-

. mutatják j hogy tulajdon ál lapotjokat , mely- kozás tartani fog — „ ~ 
ben voltak,, n e m esmérték? „Herczeg Y p s i l a n t i " D ö m ö t ö r . 

, .Messolongi elesése rettent-é benne- ~ ' 
tekét? Bízzatok, mint a ' tusakodásnak kez- . Valami K o r f u i , - Jun. i-ső napján 
detében tselekcdtetek a' nemzetnek esme- indult tudósításban erőssíttetik, hogy mint 
rétes tüzéhez és hazafíuságához. Minden látszik, azoka'két Depntátziók, mellyeket a' 
Görögnek mejje egy második M e ss o I o n - Nemzet i Gyűlés , mindjárt a k k o r , midőn 
g i . Segedelmi eszközeiteknek megfogyat- Messolongi megbukásának híre Piadába 
kozása tántorgat-é? Botsássatok egy meg- vagy Epidaurusba'megérke*ett , az Ország-
hívást a' Polgárok ' nagy lelkűségéhez. So- lásra kinevezett, vagy pedig tsak az egyik 
ha nem maradott egy G ö r ö g is siket a' közzűlök , az olta , tudniillik Ápri l . 29^ 
Haza' kiáltásához. Végeze t re , nintsen pén- diliétől f o g v a , mikor ezek a' magok fog-
zetek? Nőni kell egyéb , tsak már tett adós- faíatosságaíhoz hozzá fogtak V egy más Jó
ságainkat ratifikáljuk (esmerjük-meg.) vallatot is dolgozott-ki és küldött az Án-

„Tátnoszra van szükségünk; folya- glus Nagykövet ' kezébe Konstántzinápoly-
Modjunk minden Keresztyén nemzeteknek b a , hogy a' Portánál való alhudpzást a* 
Monárkhájikhoz." Mind ezeknek egyenlő szérént vegye munkába , a ' m e í l y második 
jussok van U r a i m , a' mi háládatosságunk- Jovallat sokkal lágyabb czikkelyekből ál
hoz. Azon környülállások, mel lyek között lana , min t az az e l s ő , a' mellyet fel-
mi vagyunk s ezen Monárkháknak hely- jebb le í r tunk, de a' melyrő l még most 
heztetése , kezeseink nékünk a' kívánt se- semmi bizonyost írni nem tudunk , hanem 

gedelemért. A* veszedelmes szempillanta- minden órán további felvilágosító tudósa 
*okbán mutatják-ki magokat a' nemzetek' tásokat várurk eránta. — (Hanem mar 
n a gysága és az igaz Polgárok . Mindénkor most ennyiből is látjuk, mitsoda alapokon 
könnyű do log rabszolgává lenni : de melly fundálódjanak azok a ̂ T^rZ^J 
nehéz szabaddá lenni! Békességet kívá- ket, mostanság a' G°r*£*?*}£*P0£? 
n«nk-é? Siessünk fegyvert fogni . Ha olly az Ánglus és Frantz.a M.mstereknek be-
°l«okra n é z v e , mellyek előttem nintsenek szédjeikből mer.thcttekj. 
^ d v a , a' N e v e t i g y ű l é s megmarad V . A ' Felhozot t két Aktákat ugy mint , 
» * g a első határozása mellet t : úgy én leg- a* * o n s t á n c z i n á p o l y i ^ 
"entebb kötelességnek lenni esmérem min- küldött Alkudozás. a,an ásol ca » e » « » ^ P « ; 
^ Görögök és minden Keresztény Nem- lanti arra tett Protestál ja t Gorogok J O 

»et e k előtt protestálni 's ezennel protestálok barátja FranU.a Gencrahs R o c h e kul-



dötte, X á p o 1 í di Romániából Parisba aa 
ott, lévő G ö r ö g Biztossághoz , és; ez bir-
dcttette-kí. az Újságírók által.. ; * 

P r u s z. 3"zi a.. 

A' Ki rá ly megengedte , h o g y a'-sze-
rént mint 177,5-ben történt , a* mosta
ni J u b i l e u m a' Pr.uszsziai Catholikum 
teíhplomakban is meginnepeltessék, melyre 
nézve szabadságot adott a' Monarkhiában 
lévő Püspököknek, hogy a' mult eszten
dőben December 25-dikén költ így kezdő
dő Bullát :- E x u l t a b a t e t c , haszonra 
fordittsák.i, de a' Ki rá ly i Jusok' fenn tartá
sával 's ügy , hogy az Evangélikusoknak 
Jussaik és Szabadságaik is fenntartassanak, 
olly módon , hogy. a' Bullának azon kife
jezései és ér te lmei , mellyek ezekkel meg 
nem egyezhetnek , mint ha írattatva se vol
nának úgy tartassanak.. 

Orosz B i r o d a l o m . 

P e t e r s b u r g b o l ezekről tudósíttatunk 
Jun. 5-dikán: — 

• Május* 3o-dikára viradott éjjeli két 
órakor 101 ágyülövések' durrogása adta 
hírül a' Császári lakóhelly népének a* Pé
ter-Pál' várárúi azt az örvendetes történe
tet , hogy H e l é n a Paulowna a* M i h á l y 
Nagy Herczeg ' Hitvese Május' 26-dikáiidél-
utánni 8dzadfél órakor , Moskauban sze
rentsésen egy Cs. Princzaszszonyt szü l t , 
kinek neve Ersébeth M i c h a i 1 o w n a N a g y 
Herczegaszszony. Jun. í-ső napján a' F ő 
városnak minden templomaiban hálaadó 
imádságok tartattak,-mellyet a' K a s á n i 
Érseki templomban-ugyan, közönséges ha
ladó ájtatosság követet t , melyre a' F ő vá
rosbéli egész szent Papság Öszsze hívatta
tott vala. Azon örvendezésekre n é z v e , mel 
lyeket ezen szerentsés szülés okozot t , meg-
parantsoltatott, hogy az Udvari gyász^Má
jus' őo-dikátol kezdődvén három napok 
alatt félbe szakasztassék. 

A ' B e r l i n i levelek ezeket írják Moslía* 
bo l Jun. 5-dikén: — „ 

, . A z itt l é v ő Érseki templomban aj 
Özvegy Császárnénak Mária Feodorowná-
nak és Paulowi tsch M i h á l y Nagy Ber
ezegnek jelenlétekben Május 28-dikán ínne-
pi hálaadó imádságok tartattak P h i l a r e t 
Érsek által a' H e l é n a P a u l o w n a Cs. 
Nagy Herczegaszszony szerentsés szülésiért 
és a' született C s . . N a g y Herczegaszszc-nvi-
t s e t s e m ő é r t k i az utóbb meghalálozolt 
Császárnénak emlékezetére a' bóldogúltnak 
nevét vette a' szent keresztségben, tudni-
illik az, E r s é b e t Michailowna nevekei. 

A ' koronázásra Pétersburgból Moskau-
ba rendeltetett fegyveres tsapatok már ér
kezni, kezdettek ezen utóbbi Cs. Fő város
ba: háiíem a' koronázási pompák tsak
ugyan mind é'-mellett is , az E r s é b e t 
A l e x i e v n a Császárné szerentséüenmeg-

- halálozása miat t , mint mondják nem clolíb, 
hanem tsak Sept. i5-dikén fognak kezdőd
n i , mint a' mel ly napon a' boldogult Is» 
Sándor Császár is megkoronáztatott volt. 

S p a n y o l Amé r i h a. 

A' L o n d o n i Kur í r illy magános tu
dósítást közöl az Észak Amerikai Újságok
ból , mint a' mel ly Rió-de-Janeiróban Marci-
'22-dikén íratott v o l n a : — „ _ 

- „Nál lunk (Rio-de-Janeiróban) olly hí
rek szárnyalnak, hogy a' Perui Marschal 
S u c r e a' B o l i v á r i , Felső Perui , vidékek
r ő l , P a r a g u a y b a , A s s u m t i ' o n va
rosába, a' D o k t o r F r a n c i a Országába 
beütvén," ott a'- néptől-'kiterjesztetett. ka
rokkal fogadtatoU , 's F r a n c i a. onnét el
kergettetett." V 1 , , 

Ezen levélnek Kereskedő ember p i 
nájából kellett f o l y n i . minthogy i " ' *K 
vakát vetett a' leve le ' v é g é r e : — , . I I a r o ' c ! 1 

ezek m e g találnak valóságosúlni ,Pgy^ 
a' szép ország is ajtókat fog ismét n V . ' 
a' kereskedésnek. 



$ H a b á n n a i (Havannai) Diarium-
Jjan egy levél találtatik Ápr i l i s ' 8-dikárol,, 
niint ka a' nevezett Újságnak Redahtorá-
hos volna intéztetve. Nagyon megroslálta-
tik -benne az Északi Amerikai egyesűit Sta
tusok'Elölülőjének azon Nyilatkoztatása, 
mellyet e z , annak idejében a' P a n a m a i 
Congreszszusrólbeszéilvén, a'Spanyoloknak 
még az Amerikai tengereken találtató bir
tokaikra , Havanna és Porto-r icco szigetek
re nézve, közönségessé tett: •—• „ 

„ K u b a szigete'la kosai, így beszéli a 'D.iá-
r i u m , szerentséseknck érzik lenni mago
kat Ferdinandus Király ő Felségének bő
kezűsége és nagy lelkűsége által. O Felsé
gének a' Frantzia Királynak 's a' Nagy Bri
tanniai Királynak is sok ezer alattvalójik, 
úgy Észak Amerikai emberek is nagy szám
mal, *s más nemzet béliek i s , leteleped
tek mint lakosok K u b a sz ige tén , mellyet 
a' főldmívelés és kereskedés a' virágzásnak 
l e g f ő b b pol tzára emeltek az Országiás
nak nyájas magaviselete által fédeztete , 
a melly Országiásnak fennállása mind eze
ket a' nemzeteket nagyon illeti : melyre 
nézve nem gondolhatunk egyebet annál, 
kogy mind ezeket az ezen szigetre való 
beütéseket il lető plánumok, tsak olly fejek' 
találmányaik, kik tsak e'-féléknek kigondolá
sán jártatják elméjeket. Mi bizonyosokká 
tehetjük az ezen úgy mondatott Respubli
kákban lakó embereket , hogy m i , ha ők 
tsakugyan akarnak valami próbá t tenni el
lenünk ' , őket jó készülettel várjuk; mi 
orállóji vagyunk bátorságunknak és tsen-
dességünknek, 's barátainkai és szövetsé
geseinkel Öszszetsatolódva , o l ly tengeri és 
szarozi e rőve l b i runk, mellyek megérdem
lik, hogy tekintetben tartassanak. Mi arra 
törekedünk , hogy a* Vi lág i történetek* 
írása mi felőliünk dítséretessen emlé
kezzék , a z é r t , hogy m i k é t kisded szi
k e k (Kuba és Por tó- r icco) kik alig tű
nünk tsak szembe is a' fő id ' mappáján, 

a bennünket körül vett minden nemű po

litikai revolútzióknak Orkánjaiktól bántó-
dás nélkül maradtunk, jusainkat, köteles
ségeinké tj és Religiónkat megőr iz tük , 's 
magunkat a' jövendő világ előt t , Kirá
lyunk eránt való hűségünk és szeretetünk 
által szenteltetjük. Negyven ezer jól rend
beszedett fegyveresek 's egy hajós sereg, 
nem tsak elegendők lesznek arra, hogy 
minket megoltalmazzanak , hanem, hogy 
eme ' Panamai nagy Congreszszusnak ki-
nyittalásában is bevezetői szolgálattal le
gyenek.?' . 

B é c s . 

' Az it t következő két tudósítások egy
más mellé tartozók: 

Az első érkezett L i n í z b ő l , mely
nek az a' foglalatja, hogy Császár és Csá
szárné O Felségek a' magok L a m b a c h 
felé való útjokban Június' 22-dikén délelőtti 
11 óratájban K I e i n m ü n c h e n e n mentek 
által. 

A ' másod ika ' M ü n c h e n i polit ikai 
Újságban találtatik, a 'mel ly ezeket jelenti 
Június' 2 i -d ikén : — „ 

. „ K i r á l y cs Királyné" O Felségek ma 
reggel i 9 órakor ezen lakó várossokat ide 
hagyván , Austriai Császár Ő Felségének 
meghívására, útjokat L a m b a c h felé vet
ték. Édes Atyjokat és Annyokat a' Kirá ly 
és Ki rá lyné ő Felségeket , Pr incz L u i t-
p o l d és A d e l g u n d e Princzaszszony kí
sérik ezen útjokban. 

I g a z í t á s o k . — A z 5o dik M . K u . 
rírban illy megigazítanivalók találtatnak: 
— lap. 394. 1. has. 16. sor. zésre hellyett 
tésre —- ugyan az lap. 2-dik has. 21. sor. 
válosztani hellyett válosziatni — 3g5. lap. 
1. has. alolrúl 3-dik sor. vevű hellyett ne
vű —— 3g6-1. i-ső has. 24. sorban Combia 
hellyett Columbia — ugyan azon l a p o n , 
2. has. alolrúl io. sor. Libel lus hellyett L i -
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bcílust — végre S98 lapon , 2-dik hasábon, Kanonokját V a" t. Debreczenl Piébánussá 
12-dik sorban, feltalást hellyett fel talált— nevezte., 
kell olvasni. 

E r d é l 

jií pénzfolyamat Június' 26> - dikán f 
közép á m 

fk Státus' 5 p. Centes Obligátzióji 90 3/*4 
A z 1820-béli sorsosok , 100 ifi 
A z 1821-béli hasonlók, 115 1 /*8 
Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Obligá

tzióji, 44.1/8 forint, ke l t ek ,mind C.ben. 
A ' Bankó Aktziák keltek 111,2 forinton 

Conv. Pénzben. 

Magyar Ország. 

Ó Császári Ki rá ly i Fe l sége , a* Szé-
kes-Eejérvári Nemes Káptalanban ezen elő
léptetéseket méltóztatott tenni : A ' megha-
lálozott F ő Tisztelendő S z a b ó - J ó ' s e f Úr ' 
helyébe Méltóságos M a r i ' c h J á n o s Urat^ 
választott-Skutari Püspököt , és a' Nagy 
Méltóságú Hétszemélyes Táblának Assesso-
nát Lec to r r á : F ő Tisztelendő M é s z á r o s 
Jó'sef Urat Cántorrá; F ő Tisztel. S p e t j« 
k o Ferencz Urat Custossá. -— 

A ' Nagy-Váradi Deák Szertartású Káp
talanban ped ig : - a ' megholt F ő Tisztelen-
dú K 1 o b u s i t z k y György Ür Lec to r he
l y é b e , F ő Tisztelendő T o k o d y István 
Ura t Lectorrá; F ő Tisztelendő N é m e t h 
Jó'sef Urat Custossá; F ő Tisztel. K o V á t s 
Miklós Urat a' Püspöki Székes Egyháznak 
F ő Esperestjévé ; F ő Tisztelendő C s á k 
Ferencz Urat Békési F ő Esperestté; F ő 
Tisztel. F r i n t Jakab U r a t , Krasznai F ő 
Esperestté; F ő Tisztelendő L á n g Ferencz 
Ihnocéncz Urat közép Szolnoki F ő Espe
restté; végre F ő Tisz te lendő K r i t s f a l u-
6i Urat, a' Nagy-Váradi Nemes Káptalan 

K á r o l y - F e j é r v á r r ó l Június 11, 
dikén 1826. Ma ismét fényes inneplés tar
tatott az Erdélyi Nemes Káptalan részéről. 
A ' Káptalani Cathedrális templomban lett 
kilencz órai öszve gyülekezés után ugyan' 
is bé iktattattak a' megüresült ötödikKápt. 1 

F ő Esperesti Hivata l ra , eddig volt Kezdi, 
és Orbai F ő Esperest Kezd i -Szen t -Lé l ek í 
Plébánus, Méltóságos K o v á t s Péter Úr,' 
a' k i l enczed ik .Fő Esperesti Hivatalra Sze-
beni Sz. Lász ló Praepostja , újjonnan ki
neveztetett , K o l o s - Doboka i F ő Esperest, 
Kolosvári P lébánus , Méltóságos E s s e n -
b a c h János Ú r a' K o l o s - Monostraí Káptv' 
Archívum Fe lv igyázó jának , és Károly-Fc-
jérvári valóságos Kanonoknak. A ' kinek is 
érdemeiket , és hivatalos kötelességeiket a 
rendszerént való Káptalan Beiktató Coniis-
sarius Cantor Kanonok Méltóságos I .vuly 
Károly Úr Curtiusi Deákságga l , és Spár
tai rövidséggel," é k e s , és fontos három 
rendbéli beszédben elő Számlálván , a'Püs
pöki kinevezések felolvasása, és tiszti,hi
tek letétele után, helyeiket kimutatta. A 
hála-adó nagy M i s é t , azon nagy érdemeiért 
mindenektől egyaránt tisztelt Nagy Prépost 
Ú r , jVléltóságos I I e n e Xav . Ferencz Apát 
Ú r Ő Nagysága" mondottá fényes Assistcn-
tiával. Ugyan ezen czélra adatott Úri pom
pás ebéden, most tisztelt Méltóságos Pré
post Úr házánál , a' Haza Fejedelmi A> 
tyaérf, F ő Le lk i Pásztorunkér t , -a ' Méltó
ságos Káptalan' tisztelt Elöljárójáért, most 
beiktattatott, és több nagy érdemű Tag
ja ié r t , és a' más U r i Vendégekért egye* 
szívbéli elragadtatással tétettek az ivások-
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